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Introduction to Linguistics

N.B. Diese Kopien dienen ausschiiefilich der Verwendung im Kuwrs, Das Urhiebervecht lieot
bei den feweiligen Verlagen bw. Autoren. Weitergabe der Texte — auch auszugsweise — ist
daher nicht gestatier.
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camomile 163 can

Camera
__rawind

focusing.J - hiandle

Ang T i
I . -2y J|— viewfinder

leps—

phnmgraph&. moving pictures or television
pictures: a uiden camera, e one that comverts
visual images into an electrical signal to produce
talevision pletures, cxillus. 2 (idm) in 'camera in
a judge’s orivate room; not in public; privately:
The friel was held! The cose was heard in comera
— icAameraman -meEn/ i pl-men } person wiose
igh is operating a camera for film-making or
selevision.

pamo-mile ialso chamomile) "kKemamanl! g [17]
(ab sweet-smelling plant with daisy-like flowers:
(b its dried leaves and flowers used in medicine ag
1 topic,

enm-ou-flage tkemafla:y n 1 [U] way of hiding
or disguising soldiers, military equipment, etc, eg
with paint, netting or leaves, so that they look like
part af their surroundings: use the branches of trees
ns comotflage.. 2 [C] such a disguise: The paolar
hear’s white fur is a natural camouflage, e because
the bear is hard o see in the snow.

= cam-owflage © [Tn] hide (sb/sth) by
camoutlage: The seldiers camoufloged themselves
with leaues and branches,

ecamp' (kmmp/ # 1 (a) place where people (eg
holldav-makers, Scouts or explorers) live
temporartly In lents or huis: a holiday camp ©
lequeireturn to camp 0 We pitched {our) camp (ie
put up our tents) by a lnke (b) place where
prisoners or refugees are kept, ofien for long
perlods: @ prison camp © a CoReeRtration camp © a
fransit camp, 2 place where soldiers are lodged or
trained: an army camp. 3 groupof people with the
zame (esp political or religious) ideas: the socialist
camp o They belong to different political comtps
4{idm) carry the war into the enemy's camp o
canny. have a foot in both camps & FooT! . strike
CAMP o STRIKE.

= camp ¢ 1 ia) [T] put up a tent or tents: Where
shall we camp wnight? (b} [1, Ip] ~ (out) liveina
tent: They camped (out) in the woods for a week.
2 (1] (usw go camping) spend a holiday lving in
tents: The bovs went camping in Greece last year.
3 (1] live temporarcily as if in a camp: Mm camping
ore the floor ina friend s flat for 0eg weeks, camper
fiperson who camps, camping o [U] holiday spent
living in tents: Do you ke comping? o [attrib]
camping equipment.

O .ccamp-'bed ( U5 'campeot) 7 portable folding
bed {not only for use in a camp).

camp-fire n outdeor fire made of logs, etc by
CAMPOTS,
tamp-follower 7 1 non-military person (g a
prosimite) (ollowing an army to sell goods or
services. 2 (offen derng) person who attaches
fimself to a particular group, party. et although
not a member of it; hanger-on,
tamp meeting (US) religious meeting held
outdaors or in a large tent.
‘tampsite (also ‘camping-site) #o place for
camping,  usu specially equipped for

holiday-makers.

camp? ‘kmmp adi (infm{) 1 {(of a man, his
manner, ate) affected and etfeminate; homosexual:
o camp walk, voice, gesture, 2 exaggerated in stvle,
esp for humorous effect; atfectedly theatrical.
r= camp i [UU] camp behaviour; Her performance
LS pure coamip.,
camp v (phr v} camp it up (fnfmi) (a) display
one's  homosexuality  through  effeminate
behaviour. (b) overact grotesnquiely,

cam-paign kam'pein' 7 1 series of military
operations with a particwlar aim, usu in one area:
He fought in the N African compeaign during the
last war. 2 series of planned activities with a
particular social. commercial or political aim: a
campaign  against  nuclear weaponRs o an
gdvartising campaign, i to promote a particular
product < an election campaisn O o cmnpeign o
raise money for the needy.
i cam-paign o [L [pr, [t] ~ (for/against shisth)
take part in or lead a campaign; She spent her life
campaigning for women's Fghts. © campaizgn o
futve sanctions imposed. cam-paipner o person
who campaigns: an old compaigner, e sb with
much experience of a particular activity,

cam-pa-nile | kempa'nizli) 7 bell-tower, asp one
that is not part of another building,

cam-pano-logy [ kempa'noladin o (U] (i
gstudy of bells and the art of bell-ringing. =
cam-pano-lo-gist -adisy o

cam-phor 'kemiair) a[U] strongemelling whits
substance used in medicine and mothballs and in
making plastics,
[ cam-phor-ated kemforertrd) edi containing
camphor; camphorated ol

cam-pus 'Kempas) o (pf ~es) 1 grounds and
buildings of a university or college: He lives on
{the) campus, be ina building within the university
prounds. 2 (55} university or branch of a
university: [attrib] compus life.

CAMBA (also Camra) ['hemrs/ abbr (Brit)
Campaign for Beal Ale (ie beer brewed in the
traditional way ) Camm puds,

CANS
faisn TING )

ARROSOL CAN PETHOL CAN

can' /ken/ ncxillus, 1 [C] (ofien in compounds)
metal or plastic container for holding or carrying
liquids: an 'oflcan o a 'petrol conda can of "petrol ©
a'watering-can. 2 {C]{a) (also esp Brit tin) sealed
fin in which food or drink ts preserved and sold: a
theer can © [attrib] g can opener, (b) contents of or
amount contained in a can: o can of peaches o He
drank fowr consaf beer. 3 thecan [sing] (IUSsi)(a)
prizon. (b) lavatory, 4 {idm) a can of 'worms
{infrmly complicated problem. carry the can =
camny. (be) in the 'can {of a film, video-tape, etc)
recorded and edited; completed and ready for use,
= can uf{-nn-} [Tn] presecve (food ) by putting it in
a sealed can: canned fruft © a ‘canning factary.
can-nery 'kenary a place where food is canned.
O jcanned 'music (infml wsy derog) music
recorded for reproduction: Reséeurants gfter play
ciTrned music

can? an, sorong form ken/ moda!d U REE cANNOL
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Pottier gehr aus von den Marphemen chaire, fautenil, rebonret, canap?. pouf
und definiert thren Lnhale durch folgende Seme:

{wavee dossierd = fipour 5" assesoirs = 5y
fesur pieds = & [favesbrasy = 53
Jopour [ personnes /= 5 Seavee mareriau ngpudes /. = 5y

die fir das Wordfeld ssieges: zu folgender Matri Filren:

] EH 33 2y 55 i,
chalse ¥ + + + - +
fanten - - - B + -
tabinuret + - -
camape + + = 4 & %+
pasef = + + s - -

irda

Fipare 4.4 Family peremblances dimung pames

THnEh

N (wihgerisieie,)

derww

bird Meedlbardd n 1 a oreature with wings and feathers which
can wsially 1y i the nir 2 BrE siang, beesming old-fash o
yolng woman {ustally considered oifensive to women; Wio
aEs thert Bived [ e you with fest aighe? 3 aldfask infmi o
parson, especially cne who |5 add or repackable: Hes a
streenge old Bird, & zoving o bird in the hand {§s worth two
n the bnsh} something you slrapdy hove or e suveol get-
timp (15 Better than something olde which you may not get in
theand 5 hirds of o feather ipfm! people of the saeoe klod
(Gften badd Iwt aof surprised those o are such friends:
they've birds of o festher! B do bird SrE slone 1o apel a
parisd of time @ prison 7 for the binds AmE isfml silly:
ot proctical or zensible & give someone the bird i
expeciaity Hel o make made noises o show diszpproval of
sotnenne; The cretod g Sive the bird. 93 {stricely) for the
Birds shing, epecially AmE worthless; silly 10 the bird

Lol

Pen-guin pepgwind moan ofton large bleck-srd-white
senbird, especially of the Antarctie, which cannot fly but
uses ks wings e sylmming —see picturs at WATER EIRD

Fenguin trodernark @ type of PAPERBACE bookl produced by
Penguin Books, whicl was the first British compary to sell
gond books ns paperbacks nt o reasonabde goice, Ponguin is
the Beat Known name in papecbacks in the UK.
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Kinship Terms

“mother's brother™ | “father's brother” | “mother's sister” | “father's sister”

Lat. avunculus Parruns mdtertera it
Fr. oncle rante

It. zio zid

Sp. ffo It

EModG Oheim Vetter Muhme Base
Mod( Cnkel Tante

OF fam Jeedera modrise faou
ModE wncle et

“elder brother” | “vounger brother™ “elder sister” “younger sister”
Hung huitya des nene hug
E brather sister
Malays. sudara
=
"2/ other examples:

G Schnecke

E. snail slug escargol

G. Biirste Pinsel

E. hirush

G. Se¢haum

B Sfoam lather S froth
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Syntax (Three ways of analyzing a sentence)
(1) Traditional Grammar; Quirk/Greexsavm (CGEL) (*senten 'LE.-';"IC loune. elements h)

Yesterday my mother saw a cat in a basket.
| — |« =

e

adverhial  subect veb  aurect -:*h]j}.@.r*’r
{2)AARTS/AARTS

A ALY et s snasenne e nens e | ESTEFEY

= etk s PO R R R S s e
— 81 s NP—

Det z IndefArl e reenn

|

—DO ; NP—
r—Prepas: Prepoisismaanananin

“Pom : PP — ~Det ; IndefArt........a
—Prepos.c: NP
o 6L . PP hasker

Functions:
A = adverbial; Det = determiner; DO = direct object: H = head: P = predicator: Pom = postmaodifier; Prem =
premadifier; Prepos = prepositional; Prepos.c = prepositional complement: Su = subject;

Forms:
Adv = adverb: IndefArt = indefinite article; LV = lexical verb: N = noun: NP = noun phrase; Num =
numeral; PossPron = possessive pronoun; Prep = preposition; PP = prepositional phrase: VP = verb phrase

(3) Valency Grammar (G. Valenzgrammuatik, Dependenzgrammatik) (Tesmierg)

S i

Yesterday mother _ “car R € l1"1')
‘ LT 3 '
{D.t'"'llw"r ﬁ) [m.tmt‘hf) o Honsiater RansiCata

By % in /f 'éﬁ%m (optioiod oo .'-)
(et C(‘.:‘Jm,ﬁi.) (e ;Gm]dj

o

(chl. c¢ “r"nr! )
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Divided by the Same Language—American English vs. British English

1. Try to explain why the following situations happened:

(a} Christina from Birmingham: “We're poing for lunch. Do vou want to join us?” -- Martina from
Chicago: “Fine, let me just change my pants.” -- Christina: *You don't want to tell me that?” -- Why
does Christina feel a little embarassed?

(k) Louis from L.A. was surprised that his girl-friend Diana from Dallas ordered a coke although
she was allergic to coffein. Why could she order it without any worries?

(c) Bill from New York and James from London agreed to meet on the second floor of the Empire
State Building. They both came and vet they didn't meet. What went wrong?

(d) Why did Florence from Florence, Kentucky. feel offended when the London phone operator told
her that she is “through™?

(e) At an Oxford company: Jeff, the new employee from Washington, doesn’t understand why his
British colleagues think of him as dishonest and impolite. Whenever he passes a colleague, he
greets him or her with a friendly “How are you?”. His colleagues, however, wonder why he asks this
question if he walks on without even waiting for an answer. Jeff, on the other hand, wonders what
kind of answer he should wait for as his British colleagues don’t wait for an answer to their “How
do you do?” either. What's the problem here?

2. Comment on the following statements about AmE and BrE that are often heard:
(a) aurumn is BrE. fall is AmE.

(b) The current American spelling [or through is «hru,

(c) Americans always pronounce the r in words like car, fur, hard, charm, Brits don’t.
{d) The American participle of ger is gotten.

{e) In AmE collective nouns are followed by the verb in the singular form, while in BrE collective
neuns are followed either by the singular or by the plural form. depending on the focus. In AmE, we
should therefore always say the orchesrra is rehearsing, the government is debating, the police is
arriving.



